
 

EIGENERKLÄRUNG 
(Art. 46, D.P.R. Nr. 445/2000) 
 

AUTOCERTIFICAZIONE 
(art. 46, D.P.R. n. 445/2000) 
 

SELF-DECLARATION 
(art. 46, D.P.R. no. 445/2000) 
 

ICH, DER/DIE UNTERFERTIGTE 
 

Nachname: Pilosyan 
Vorname: Karen 
Geburtsdatum: 17.01.1997 
Geburtsort: YEREVAN (ARM) 
Geburtsstaat: Armenien 
Steuernummer: PLSKRN97A17Z252O 
Matrikelnummer: 19891 
 

IO SOTTOSCRITTO/A 
 

Cognome: Pilosyan 
Nome: Karen 
Data di nascita: 17.01.1997 
Luogo di nascita: YEREVAN (ARM) 
Paese di nascita: Armenia 
Codice fiscale: PLSKRN97A17Z252O 
Numero di matricola: 19891 
 

I, THE UNDERSIGNED 
 

Last name: Pilosyan 
First name: Karen 
Date of birth: 17.01.1997 
Place of birth: YEREVAN (ARM) 
Country of birth: Armenia 
Italian tax code: PLSKRN97A17Z252O 
Matriculation number: 19891 
 

erkläre an der Freien Universität Bozen 
in folgenden Studiengang eingeschrieben 
zu sein: 
 

Studiengang: Master in Computational 
Data Science 
Studienplan: Data Analytics 
Studienklasse: LM-18 
gemäß M.D. 270/2004 
Fakultät für Ingenieurwesen 
Akademischer Grad: Dottore magistrale 
Unterrichtssprachen und 
Prüfungssprachen: Englisch 
Kreditpunkte (ECTS) des Studiengangs: 
120 
Immatrikulationsdatum: 17.09.2020 
Offizielle Studiendauer: Zwei Jahre Vollzeit 
Studienjahr im akademischen Jahr 
2021/2022: 2. Jahr - in der 
Regelstudienzeit  
 

dichiaro di essere iscritto/a presso la 
Libera Università di Bolzano al seguente 
corso di studio: 
 

Corso di studio: Corso di laurea 
magistrale in Data Science 
Computazionale 
Piano di studio: Data Analytics 
Classe: LM-18 
ai sensi del D.M. 270/2004 
Facoltà di Ingegneria 
Qualifica accademica: Dottore magistrale 
Lingua di insegnamento e di verifica del 
profitto: Inglese 
Crediti formativi (ECTS) del corso di 
studio: 120 
Data di immatricolazione: 17.09.2020 
Durata normale del corso: Due anni a 
tempo pieno 
Anno di iscrizione nell’anno accademico 
2021/2022:  2 ° anno - in corso  
 

declare that I am enrolled at the Free 
University of Bozen-Bolzano the following 
programme: 
 

Programme: Master in Computational 
Data Science 
Study Plan: Data Analytics 
Class: LM-18 
according to D.M. 270/2004 
Faculty of Engineering 
Title conferred: Dottore magistrale 
Languages of instruction/examination: 
English 
ECTS credit points of the programme: 120 
Enrolment date: 17.09.2020 
Official length: Two full time years 
Enrolment year in the academic year 
2021/2022:  2nd year  
 

ZUSÄTZLICHE INFORMATIONEN 
 

Erreichte Sprachniveaus: 
Deutsch: N.A. 
Italienisch: N.A. 
Englisch: C1  
 
Titel der Abschlussarbeit eingereicht am: 
N.A. 
 
Die Immatrikulation erfolgte unter 
Vorbehalt und wird erst gültig, wenn 
die fehlenden Unterlagen 
nachgereicht werden. 
-  
 

INFORMAZIONI AGGIUNTIVE 
 

Livelli linguistici raggiunti: 
Tedesco: N.A. 
Italiano: N.A. 
Inglese: C1  
 
Titolo della tesi presentato il: N.A. 
 
L´immatricolazione risulta effettuata 
con riserva fino al completamento 
della documentazione richiesta. 
-  
 

FURTHER INFORMATION 
 

Language levels achieved: 
German: N.A. 
Italian: N.A. 
English: C1  
 
Title of thesis submitted on: N.A. 
 
The student is enrolled with 
reservations until all required 
documents have been submitted. 
-  
 

N.A. = not available / nicht verfügbar / non disponibile 
 
Ich erkläre außerdem, dass ich 
folgende Prüfungen erfolgreich bestanden 
habe (bei zusammengesetzten Prüfungen 
werden auch die einzelnen Teile 
angeführt): 

Dichiaro inoltre di aver superato i 
seguenti esami (in caso di corsi integrati, 
sono indicate anche le parti di cui l’esame 
è composto): 

I also declare that I have successfully 
passed the following exams (in case of 
subjects composed of multiple courses, 
the single parts are displayed): 

 
Die Bewertungsskala geht von 1 bis 30. 
Minimum für das Bestehen einer Prüfung 
sind 18 Punkte, Maximum 30 Punkte mit 
Auszeichnung (c.l.). 
 

I voti sono espressi in trentesimi.  
La sufficienza è 18, il massimo è 30 e lode 
(c.l.). 
 
 

Individual subjects are graded on a scale 
from 1 to 30, with 18 and 30 as the 
minimum and maximum grade 
respectively. A “cum laude” (c.l.) can be 
added to the maximum grade as a special 
distinction. 



 

 
 

Datum 
Data 
Date 

Kodex 
Codice 
Code 

Prüfung 
Esame 
Exam 

Sprache 
Lingua 

Language 

ECTS 
Credit 
Points 

Note 
Voto 
Mark 

22.01.21 N.A. Programming and Visualisation for Data Analytics 
  -  Data Visualisation and Exploration (ING - INF/05, 6CP) 
  -  Programming for Data Analytics (INF/01, 6CP) 

English 12 23 

28.01.21 INF/01 Artificial Intelligence  -  Methods and Applications English 6 30 
10.02.21 MAT/06 Statistics for Data Science English 6 22 
05.07.21 INF/01 Human - Centered Computing English 6 22 
N.A. = not available/ nicht verfügbar/ non disponibile 

 
Der Studierende hat am 21.06.2023 
ausdrücklich auf die Fortsetzung des 
Studiums verzichtet. 

Lo studente in data 21.06.2023 ha 
espressamente rinunciato alla 
prosecuzione degli studi. 

The student dropped out of the course 
on 21.06.2023 

 
 
Bozen-Bolzano, 19.08.2024 
 

Der/Die Erklärende – Il/La Dichiarante – The Declarant 
 
 

___________________________________ 
 

 
 
Im Sinne des Art. 38 D.P.R. 445/2000 wird die 
Erklärung in Anwesenheit des zuständigen Beamten 
unterschrieben. Andernfalls muss der unterschriebenen 
Erklärung eine nicht beglaubigte Fotokopie des 
Personalausweises des Erklärenden beigelegt werden. 
 
Hinweis für den Empfänger dieser Erklärung: 
Öffentliche und private Einrichtungen in Italien dürfen 
keine amtlichen Bescheinigungen mehr anfordern oder 
annehmen. Gegenüber diesen Einrichtungen müssen 
laut Gesetz Ersatzerklärungen einer Bescheinigung 
verwendet werden (Art. 2, 40, 46 und 47 des D.P.R. Nr. 
445 vom 28.12.2000).  
Der Empfänger dieser Erklärung kann durch schriftliche 
Anfrage beim Studentensekretariat der Freien 
Universität Bozen die erklärten Angaben überprüfen: 
studentoffice@unibz.itt 

Ai sensi dell’art. 38 D.P.R. 445/2000, la dichiarazione è 
sottoscritta dall’interessato in presenza del dipendente 
addetto oppure sottoscritta e inviata insieme alla 
fotocopia, non autenticata, di un documento di identità 
del dichiarante. 
 
Nota per il destinatario di questa dichiarazione: 
In Italia le amministrazioni pubbliche e i privati non 
possono più accettare o richiedere certificazioni 
rilasciate da pubbliche amministrazioni. Nei rapporti con 
queste istituzioni deve per legge essere utilizzata 
l’autocertificazione (articoli 2, 40, 46 e 47 del D.P.R. 
28/12/2000, n. 445).  
Il destinatario di questa dichiarazione può verificare i 
dati dichiarati tramite richiesta scritta alla Segreteria 
Studenti della Libera Università di Bolzano: 
studentoffice@unibz.it 

According to art. 38 of the D.P.R. no. 445/2000, this 
declaration is signed in front of the person in charge. 
Otherwise, an unauthenticated copy of the declarant’s 
ID card must be attached to the signed declaration. 
 
 
Note for the recipient of this declaration: Italian 
public administrations and private institutions cannot 
request nor accept certificates issued by Italian public 
administrations. Certificates are always substituted by 
self-declarations when submitted to these institutions 
(articles 2, 40, 46 and 47 of the D.P.R. 28/12/2000, no. 
445). 
The recipient of this declaration can make a written 
request to the Student Secretariat of the Free 
University of Bozen-Bolzano in order to verify the data 
declared: studentoffice@unibz.it 
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